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Filza N.4967:


1491, 12 ago.
- Convocato della pieve di Brebbia a Gavirate per eleggere



i delegati alla ripartizione della tassa del sale
f.1r

-o-

E’ un atto veramente importante, in cui si riuniscono i rappresentanti di tutti i paesi del feudo della pieve di Brebbia nella piazza di Gavirate per eleggere i delegati a ridiscutere la ripartizione della tassa del sale, facendo seguito a una supplica rivolta dai paesi stessi all’autorità ducale.

Alcuni dei delegati, in numero da uno a quattro per ogni paese, sono stati eletti dai “vicini” dei rispettivi paesi con atto pubblico, come Ternate, Cazzago, Bardello ecc.; altri invece si presentano da sé. I delegati eleggono a loro volta un rappresentante per ogni paese, che guarda caso di cognome fa quasi sempre Besozzi...

Tra i comuni sono citati a sé i nobili di Besozzo, ma non quelli di Cocquio, che invece erano citati a sé stanti nel sindacato della pieve del 1399.

In totale abbiamo 23 comuni (Voltorre non ha inviato rappresentanti e Besozzo e’ suddiviso in “nobili” e “vicini”), 6 delegati Besozzi per 20 comuni, due Luini e uno solo “sine nobilitate”, Tognino di Comerio. Troppi delegati, farebbero solo “confuxione”... E’ necessario sfoltirli! Se ne incarica il podestà, e cosi’ spariscono il villano, i due Luini ed Ermeledo Besozzi, il più “gettonato”, e restano solo i Besozzi “giusti”, tra cui il delegato di Gavirate. La cosa non va giù agli 8 paesi rappresentati da Ermeledo Besozzi, i quali protestano, ma il podestà conferma i tre prescelti e li incarica ufficialmente di procedere alla revisione del compartito del sale.

La scrittura e' una gotica piccola e spesso di difficile comprensione.
f.1r

1491 Indictione nona die veneris 12 mensis Augusti

Ellectio

 |5 Cum ad supplicationem certorum communium plebis Brebie Illustris et excellens dominus dominus Iulius Sfortia de eius solita clementia pro honestando et adequando onere salis plebis Brebie ordinavit comiseritque spetiali domino Gasperino de Gnatis honorando potestati dicte plebis quatenus celeriter mora sublata provideat quod inter communia ipsius plebis et maxime generaliter in ipsa plebe refficetur et refformetur |10 compartitum salis ipsius plebis

Cumque pro executione dicte ordinationis de mandato prefati domini potestatis facti fuerint sindicatus et procure opportune in unum aut duos pro quolibet eorum qui sese habeant presentare in plebe pro suis |15 communibus ad elligendum et pro elligendo compartitores in ipsa plebe

Cumque die hodie pro dicta ellectione facienda in loco de Gavirate in platea publica videlizet ante domum habitationis mey notarii infrascripti et aput locum regiminis convocati et congregati infrascripti sindici spetialiter constituti per homines ipsius plebis quid per publica instrumenta et quid oretenus singulariter |20 referendo

In qua conventione aderant, fuerunt et sunt videlizet:


pro Comerio Togninus filius quondam Christofori, Vanolus filius quondam Antonioli Bertagne et Tona filius quondam Berti consul dicti communis, qui pro communi suo eligerunt suprascriptum Togninum


pro Vulturio nullus |25 


pro Gavirate Nicolaus de Bexutio filius quondam domini Iohannis, Bernardinus de Bexutio filius quondam domini Bernardi, Georgius filius quondam Petroli Baii, Christoforus de Buziis filius quondam Iacobi, dominus Christoforus de Bexutio filius quondam domini Petri, Franziscus filius Iuliani qui pro suo communi ellegerunt Nicolaum suprascriptum


pro communi de Cocho Andreas dictus Baldonus filius quondam magistri Iacobi, Gasperinus de Cerro filius quondam Iacobi et dominus Christoforus |30 filius quondam domini Ambrosii sindici per instrumento, qui pro suo communi ellegerunt suprascriptum dominum Christoforum quondam domini Ambrosii

-o-

  2 -
piazza pubblica: e’ l’attuale piazza del Comune

  2 -
domum reg(imin)is: potrebbe trattarsi della casa del podestà, che prob. stava sulla destra dell’attuale palazzo comunale

  5 -
Giulio Sforza: era un fratellastro del duca Ludovico il Moro, figlio naturale del duca Francesco Sforza; si direbbe quindi che era il feudatario

17 -
la casa del notaio Lanzavecchia e’ l’attuale palazzo Maggioni, sulla sinistra del palazzo comunale
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pro Trivisago Iohannes Antonius de ?Banneis filius quondam Bertolamey sindicus per instrumentum publicum sindicatus et procure spetialis, qui pro suo commune elegit Nicolaum de Bexutio dictum de Armyno


pro nobilibus Bexutii dominus Bartolus filius quondam domini Iohannis de Petra Rubea, |5 dominus Hermeleus filius quondam domini Petri Pauli, dominus Iohannes filius quondam domini Iacobi Rabalioni, dominus Laurentius filius quondam domini Christofori qui pro ipsis nobilibus tantum ellegerunt dominum Iohannem quondam domini Rabalioni


pro vicinis de Bexutio dominus Primus notarius filius quondam domini Tomaxii procuratorio nomine ipsorum per publicum ut dixit instrumentum, qui pro ipsis elligit dominum Hermeleum |10
--
pro Bognio Bertola filius quondam Petroli Fereti, qui pro ipso communi elegit dominum Hermeleum


pro Cardana dominus Mafiolus nomine sui communis, qui pro communi elegit Franziscum de Luyno

--
pro Brebia Franziscus de Carnago filius quondam domini Pauli, Bernardinus ?Pinolini consul, Bertolameus Filipi, Tomas de Gazarima, qui pro suo communi ellegerunt dominum Hermeleum / |15

--
pro Monate Bertolameus Bianchi sindicus per instrumentum qui pro suo communi ellegit dominum Hermeleum

--
pro Travedona Iulianus M(ezom)us et Ambrosinus ?Bane qui pro suo communi ellegerunt dominum Hermeleum

--
pro Cadrezate Martinolus Iohanoli ?Irene sindicus per instrumentum, qui |20 suo communi ellegit dominum Hermeleum


pro Hosmate Iohannes Iacobus de Bexutio, qui elligit dominum Gabardum


pro Comabio dominus Bernardinus de Bexutio filius quondam domini Nicolay sindicus per instrumentum, qui pro ipso communi ellegit dominum Benedictum de Bexutio


pro Saspulcro Ambrosius Masnaghus qui elegit dominum Benedictum / |25

pro Trenate Iohanolus Travaglinus sindicus per instrumentum, qui ellegit dominum Benedictum

--
pro Barza cum Montegia Albinus de Barza et Gotardus consul, qui pro ipsis ellegerunt dominum Hermeleum


pro Cazagho Georginus filius quondam Symonini sindicus per instrumentum, qui |30 ellegit pro suo communi dominum Gabardum


pro Biandrono Antonium Luchinum consul sindicus ut dixit per instrumentum, qui pro ipso communi ellegit dominum Gabardum

-o-

3÷5 - di Armino, di Pietra Rossa e Rabaglione: tre rami dei Besozzi

  5 -
Hermeleum: o meglio “Ermeledo”, nome che si tramanda “ab antiquo” nei Besozzi

  8 -
il notaio Primo Besozzi figlio di Tommaso, altro notaio

10 -
sono contrassegnati i paesi che hanno eletto Ermeledo Besozzi

24 -
Saspulcro: corruzione di “San Sepolcro” fraz. di Ternate
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pro Bregano Manfrinus filius quondam Togni, Andriolus Boldetus filius quondam Iohanoti, Georgius et Bertolameus fratres de Cabialio filii quondam Iohannis Mozi, qui pro suo communi ellegerunt dominum Mafiolum de Luyno habitatorem Cardane

--
pro Malgessio Bertolameus de Mirabela qui pro suo communi ellegit |5 dominum Hermeleum


pro Bardello Iohannes de Crena filius quondam Laurentii, sindicus per instrumentum, qui pro suo communi ellegit dominum Benedictum


pro Olzinaxia Filipus de sancto Columbano et Vanonus de Bymio, qui pro suo communi ellegerunt dominum Gabardum

 |10 Et de predictis omnibus ellectis ut supra data sunt scriptula mihi notario de commune in commune, que sunt posita in fillo

Quibus ellectis ut supra ad hoc ne propter multitudinem, et confuxionem ellectorum compartitum ipsum salis in ipsa plebe refficiendum ut supra transiret |15 in rem desertam et meritum non sortiretur effectum prout sortiri debere desideratur, predicti omnes superius nominati constituti per eorum communia una cum suis ellectis singulariter refferendo et quilibet eorum dederunt et dant plenum arbitrium, auctoritatem, potestatem et bayliam prefato domino potestati presenti et acceptanti quatenus ex ipsis ellectis et de |20 ipsorum ellectorum mandato possit et valeat tollere et removere quos voluerit et dimittere ac confirmare ad reffectionem compartiti quos maluerit

Quapropter prefatus dominus potestas dignis bonis reppertibus et pro meliori ipsorum communium et hominum totius plebis ex eorum ellectorum mandato removit, cassavit, reuocavit et annullavit |25 Tognum de Comerio, Christoforum quondam domini Ambrosii de Cocho, dominum Mafiolum de Luyno, Franciscum de Luyno et dominum Hermeleum de Bexutio, et laudavit, approbavit, confirmavit et ratificavit ad ipsam reffectionem et refformationem ipsius compartiti, dimisit et deputavit et pro deputatis haberi voluit et vult ac mandavit et |30 mandat omni exceptione remota dominos Gabardum, Benedictum et Nicolaum omnes de Bexutio et quilibet eorum, mandans eisdem quatenus dictum compartitum generaliter inter communia ipsius plebis debeant refficere et refformare dilligenter, iuste et secundum ordines ducalis salis,

-o-

11 -
in realtà le attestazioni dei delegati non si trovano qui legate (“in filo”)
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remotis ira, odio, amore, timore, prece, pretio et ceteris quibus homo et recti iudicii divisus potest a tramitte veritatis Domini semper et eius iudicium pre oculis habentes nec personam pauperis negligentes nec vultum divitis respicientes sed quicquid instans rectius quod iudicari possit sentientes et |5 onmino iudicantes ac facientes, presentibus omnibus et singulis superius nominatis ac ellectis, consentientes et confirmantes ordinationem prefati domini potestatis, exceptis dumtaxat agentibus pro Cadrezate, Monate, Travedona, Brebia, Barzia, Montegia, Bognio et Malgessio non consentientibus et predicta in aliquo |10 non acceptantibus et dicentibus quod sibi fit tortum et iniuria etc.

Et dicto domino potestate volente, iubente, decernente ac mandante predicta omnia et singula sic prout ipse ordinavit fieri, observari et executioni mandari renitentia predictorum non obstante

Et de predictis predicti omnes non signati virgula rogaverunt me notarium |15 infrascriptum ut publicum conficiam instrumentum unum et plura ?vrs et ?empl. tenoris non mutata nec viciata substantia

Actum ut supra presentibus testibus Bertramo de Ispera filius quondam domini Iohannis habitante in loco de Ispera, Iacobino de Parmezio filius quondam Beltramoli et Bernardo de Parmezio filius quondam Christofori Cato ambobus |20 habitantibus in loco de Parmezio, ad predicta spetialiter vocatis et rogatis
-o-

  8 -
sono i comuni che hanno eletto Ermeledo Besozzi, tranne i vicini di Besozzo

14 -
non segnati: cioe’ tutti gli altri, che non sono contrassegnati a margine

18 -
Parmezio: Premezzo fraz. di Cavaria

